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V. kötet. Budapest, 1890. október 19-én. 42. szám

Humor a nyomorban.

8

Rossz nevelés.

— Miért vagy olyan helytelen, kis 
lányom ? — inti az anya gyermekét.

— Hát mitoj ojan rosszul nevelnet 
endem a tata med a mama.

Hogy-hogy, te kis csintalan ?
— Hát mitoj minded ojan tisz 

buszt tesznet a czuszpájla.

Elpusztít!! atatlan 1 minor.

Az 1803-iki nagy Ínség alkalmával nehány felvidéki községben a lakosság 
zabkenyeret evett/Ezen községek egyikében egy délután gyűlés volt a köz­
ségházánál, melynek végeztével a kijövő falubölcsei közül a vékonx dongaju 
kántor a lábbelijére ragadt sarat akarta lerúgni, de véletlenségből a helyettes
elnök, postamester térdét rúgta meg.

_Ejnye Bibi ez úr, — mondá a postamester, — de jó kedve van, hogy
ugrál mint egy ló! .

— Ne csodálkozzék rajta, tekintetes uram, — viszonza a kantor kese­
rűen, — hiszen jó magam is abrakkal élek.

AY.hí t.A !

H 11

Haldoklóit az öreg more, mikor a 
lelkész hozzá érkezett, hogy az utolsó 
útra előkészítse. De a czigány szokott 
humorával utasítá őt vissza:

Jáj, tisztelendő uram, ross kocsis 
ázs, á ki ákkor etet, mikor már fogni 
kéne !

A vásárban.

El akarta adni a debreczeni talyi- 
gás a paripáját s kiállott vele a vá­
sárba. Akadt is csakhamar egy atyafi, 
a ki hajlandónak mutatkozott vásárt 
csinálni.

— Oszt’ megy-e ez a lú ?
— Hogy megyen-e ? Megy ez, ko­

mám, mint az égi madár, csak legyezni 
kell egy kicsit!

Ezzel olyat legyezett az ostornyél 
boldogabb végével a szegény párára, 
hogy majd eldőlt.
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furkófalvi kaszinó, 
vagy mint a 
furkófalviak 
nevezik: nem­
zetközi mű­
velődés skul 
turális klubb, 
épen választ­
mányi illést
tartott.

A klubbnak tizennégy rendes tagja volt, a kik közül 
tizenkettő egyszersmind választmányi tag is volt. Hogy 
a másik két rendes tagot is nem választották meg választ­
mányi tagnak, nem a furkófalviakon múlt, hanem azon, 
hogy az egyik tag egyszersmind a körszolgai funkcziókat 
teljesítette, s mint ilyen nem volt alkalmas a választ­
mányi tagság magas tisztségére ; a másikat pedig foglal­
kozása (lévén házaló) az év legnagyobb részében távol­
tartotta Furkófalvától, és igy annak kulturális czéljain 
úgy sem sokat lendíthetett.

A választmányi tagok teljes számban összegyűlvén, 
a kör elnöke, Borzas Balambér kántortanitó és vegyes­
kereskedő, megnyitotta az ülést. Miután az elnök indít­
ványára a választmány határozatilag kimondta, hogy a 
jövő ülésben fognak határozni, az elnök ünnepélyesen 
berekesztette az ülést. Ezután megkezdték a választmányi 
ülés után a tanácskozásban kifáradt elmék felfrissítésére 
tartani szokott aldomasivást. Buxbaum Náthán nagy­
vendéglős, választmányi tag, sűrűn hordta az asztalra a 
bikavérrel telt üvegeket, s igy nemsokára a nemes vá­
lasztmány igen vig hangulatba jött.

Később deus ex machina-ként megjelent Furkófalva 
ünnepelt prímása: Ácsi, s két rajkójával rázendítette a 
nótát. Ácsi valamikor maga is körtag volt, de mivel ezen 
a cziinen a többi körtagok ingyen muzsikához formáltak 
jogot, Ácsi kénytelen volt lemondani a körtagságról, 
többre becsülvén e megtiszteltetésnél a tányérba — bár 
ritkán-kulló piczulákat.

így azután bor és zene mellett a vigság tetőpontjára 
hágott, úgy annyira, hogy Borzas Balambérnak a köz- 
tiszteletben álló elnöknek, mikor éjfél felé haza akart 
menni, lábai megtagadták a szolgálatot.

li A L A M Ií É lí U T A Z A S A.
— Valóságos história. —

Nosza lett ijedelem a kör tagjai között, mert ismerték 
Borzas Balambérné dicséretre méltó szokását, hogy ha 
férje éjfélig haza nem jő, nyujtófával fölfegyverkezve 
szokta drága életepárját fölkeresni, s a körtagok tapasz­
talásból tudták, hogy az ily találkozásnál nem tanácsos 
jelen lenni.

Megindult hát a tanácskozás, hogy miként lehetne 
Balambér urat a vész kitörése előtt csendesen hazaszállí­
tani, mig végre egy leleményes körtag fejében megszülem- 
lett az eszme: hozassunk bérkocsit!

Igen, mert Furkófalva annyira előrehaladt már a czivi- 
lizáczióban, hogy két egyfogatu bérkocsija is volt.

A körszolga rögtön elszaladt a szomszédban lakó bér­
kocsishoz, felrázta legédesebb álmából, befogatta a nap­
közben szénahordásban kifáradt gebét, s nemsokára dia­
dalmasan jelentette a körtagoknak,hogy: a fogat előállott!

Erre a körtagok elbúcsúztatva Borzas Bálám bért, gyen­
géden kituszkolták az ajtón, mely előtt a bérkocsi állott, 
és imigyen gondoskodva szeretett elnökükről, vígan foly­
tatták a mulatozást.

Borzas Balambér nem akarván gyengeségét kimutatni, 
összeszedte minden erejét s bátor, bár kissé ingadozó 
léptekkel tartott a bérkocsi felé.

Balambér és a bérkocsi közt egy keskeny árok vonult 
el. Ezt a közlekedési akadályt a furkófalviak csinos fa­
lúddal hidalták át, mely előtt állott a bérkocsi. Balambér 
úr ereje fogyatékán lévén, sietve akart a kocsiba jutni, 
ennek meg a furkófalvi pokoli sötétségnek lehet tulajdo­
nítani, hogy Balambér a hid helyett az árokba lépett, ott 
egy darabig botorkált, mig a lúd karfája kezébe nem 
akadt; ennek segítségével kilépett az árokból s abban a 
boldog liiszemben, hogy ő most a bérkocsiba lépett fel, 
leült a lúd karfájára s harsány hangon elkiáltotta:

— Hajts, kocsis!
A kocsis hallván a parancsszót, azt hitte, hogy Balam­

bér úr fenn úl a kocsin, közévágott az egy fogatúnak s el- 
í obogott. Borzas ur pedig hallotta a kocsizörgést, azon 
liiszemben, hogy a kocsi ő vele robog otthona felé, megnyu­
godva sorsa felett álomra hajtotta gondtól, bortól terhes 
tejét, szelíden kezdett horkolni odadűlve a híd karfájához.

Midőn a kocsis megérkezett Borzas úr lakásához, elő­
zékenyen ugrott le, hogy kisegítse Borzas urat, csak akkor 
hűlt el, mikor észrevette a kocsiban a nagy ürességet. 
Ismerve Borzas úr nem fizetési hajlamát, a leleményes 
kocsis úgy fogta tel a dolgot, hogy Borzas Balambér a 
vitelbér megfizetését elkerülendő, lakásához közel kiugrott
a kocsiból.

\áij csak te Borzas! — diinnyögte mérgesen, — 
most az egyszer nem csalsz meg!

A kocsit egy félreeső helyre állította, nehogy Borzas 
megsejtse a cselt, s lesbe állt a kapuhoz, hogy Borzast, 
majd ha haza akar osonni, nyakon csíphesse.

Km
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Ezalatt a mellék utczábon egy jókedvű kompánia haladt 
arra, s meglátva az őrizetlenül álldogáló kocsit, felkaptak 
ki a bakra, ki a kocsitetőro, hova fértek, s szép csendesen 
elhajtottak, egy körutazást teendő a falu körűi.

A kocsis várt-várt, de Borzas úr csak nem akart jönni. 
Végre megunta a dolgot s a bosszút másnapra halasztva 
haza akart hajtatni.

Az ám ! de a kocsinak hűlt helyét találta. Elréműlve 
kezdett, kiabálni:

— Segítség ! rablók, gyilkosok !
Borzasné fenn virrasztóit, épen hatalmas kukliprédiká- 

czión törte fejét Balambér számára, mikor meghallotta 
a segélykiáltást. Rögtön háznépestül fölfegyverkezve a 
helyszínére rontott.

Itt a kocsis a megijedt ember élénk képzelő tehetségó-

Képzelhotni a klubbtagok rémületét. Ácsi elsápadva 
(már a mennyire egy czigány el tud sápadni) ordította: 
«Jáj sent devlá segíts ! kitért á forrádálom !» és tőle nem 
várt ügyességgel mászott fel a kör könyvtárának nevezett, 
üres üvegekkel telt nagy szekrényre ; még a két rajkót is 
felhúzta a biztos menhelyre, s onnan kiabált tovább :

Ne hágyd mágád mágyár nemzsetem!
A klubbtagok is eltorlaszolták magukat egy hosszú 

asztallal s csak nagy parlamontirozás után voltak hajlan­
dók biztos menhelyükről előjönni s a csapathoz csatla­
kozni. így aztán megerősödve folytatta a csapat a kuta­
tást. Ácsi nem mert magára maradni, kénytelen-kelletlen 
a csapathoz csatlakozott; de már arra nem lehetett rá­
bírni, hogy fegyver után nézzen :

Májd csák ín kípviselem ázs ezsredmuzsikát.
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vei, nagy jajgatás közt adta elő, hogy egy istentelen 
rablóbanda először Borzas urat, azután az ő kocsiját 
rabolta el.

Borzasnénak sem kellett több, fellármázta a szomszéd­
ságot, rokonságot, a kik azután fölfegyverkezve kaszánál, 
kapával, főzőkanalakkal elindultak hosszú csapatban íel- 
koresni a rablókat s megszabadítni Borzas Balambért 
élve vagy halva.

A jókedvű választmányi tagok mitsem sejtve a közelgő 
vészről, vígan mulatoztak tovább, mikor egyszerre kicsa­
pódik a klubb ajtaja, s beront rajta ogy egész felkelő csapat 
Borzasnéval élén.

— Hah ti lumpok és gyilkosok! kiáltá Borzasné, 
miközben jobbjában egy ócska fringiát, baljában pedig 
a klubbtagok előtt ismeretes nyújtófát forgatta, adjátok 
elő az én drága Balambéromat, vagy leaprítlak vala- 
menuvitekot!

A mint a csapat a híd mellett elhaladt, lassú suttogást 
s mozgást hallottak.

— Megállj átok ! — rebegte Borzasné, — itt vannak a , 
rablók az árokban, bizonyosan most osztozkodnak a zsák­
mányon, talán szeretett Balambérom holtteste felett.

Hadi tervet csináltak, lassan körülfogták a hidat s adott 
jelre minden oldalról nagy zajjal a rablókra rohantak, 
és — és ott találták Borzas urat. ki az igazak álmát
aludta s egyre mondogatta álmáiban: «hajts már gyor­
sabban, mindjárt tizenkét óra!»

Reggeledett már, mire Balambérba lelket tudtak verni 
s el tudta mesélni a dolgot. A félreértés annál hamarább 
kiderült, mert időközben a kocsi is megkerült.

Szegény Balambér ! daczára annak, hogy még csak fel 
sem ült a kocsira, mégis ő fizette meg e tragikomikus j 
kocsikázás árát, mely fizetségben jelentékeny szerepet 
játszott a harczias Balambérné, meg a nyujtófa.

A,
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Furkófalvát pedig ez az eset teljesen tönkretette. Az klubbot is szótugrasztotta ez az esőt, illetve az azt követő 
egyfogatú kocsis a gúnyolódások elől a harmadik határba gúnyolódások, és így most már Furkófalva nem tud lépést 
bujdosott. Nem is tanácsolnám, hogy valaki megkísérelje tartani a nemzetközi czivilizáczióval és mindinkább ol- 
Furkófalván bérkocsit keresni. A nemzetközi kulturális merül a feledés mindent elnyelő örvényébe. Gerle.

Felsülés.

Egy jámbor tanárnak elhalt kollegája sírjánál gyász­
beszédet kellett volna tartania. Iszonyú hideg téli idő

- Reszket egész testem . . . Reszket egész testem 
De bizony ennél tovább nem tudott menni ! Végre-- --------./ ------^ j vuillOi VKJ I Cl U U AJ. V111 IUUUUU

volt, a mi csak fokozta szegény tanárnak a drukkját, mert megsajnálja a hallgatók egyike s odaszól :
A ATA h Afí 1-1-1 /A n» <</\Unr<n 1 1. 1 1 • • i . iéletében még sohasem beszólt. 

Föllép a sírra és elkezdi
Bizony a mi testünk is reszket, nem is lehet ilyen 

időben beszélni. Gyere le pajtás, aztán menjünk haza!

Három-egy-név.
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Bekopogtat Pimsenstein Ádi az an yakön vvveze 

tőhöz.
írja be, kérem, a fiamat!

— Mi lesz a neve ?
— Salmiák.
— Salmiák ?
— No igen, Salmiák.

— Megbolondult? Hogy lehet egy gyermeket Salmi­
ák nak elnevezni ?

Nem lehet másképen. A feleségem azt akarja, hogy 
a boldogult apja után Salamon legyen a fiú neve. Én a 
modern Mihályt választottam. A néném Izsák mellett 
kardoskodik. Veszek mindegyik névből egy szótagot, lesz 
Salmiák.

Meggondolatlanul.
pipájíból olyan füstöíéVvítt ^gbe!’hog^maj/lángot teTu “t ?8Í!ltovőt- hát nőm szégyenled
vetett torka tőle. ö 8> m<lJ(l J'mgot te toJfeles szájú kölök korodban pipázni * mi t Hát

- Ejnye ejnye, haszontalan semmirevaló ! - feddi a korában Sn/pHe'?“ n*voIcz 08zten(1™

Kivágta magát.
Kapitány (a huszárhoz, a kit raportra vittek mert nem II. ' i i 

szalutált a baka szakaszvezetőnek): Teremtette’ hát maga szór üBímV 0 ontei11 alilsa11 a kapitány úrnak, valahám 
meit nem szalutál a fírer úrnak ? ° ■ ' , w ' !^°^> mindannyiszor a görcs nyomomat. Mos

38 a karomba tizállott- azért nem tudtam szalutálni’.
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Imi*. Kérem, doktor úr, künn van két néma, a ki doktor 
úrral beszélni akar . — Doktor. Igazán némák azok ? — Inas.
Őlc legalább azt mondják.1

A kathedvárói.

Tanár. Mikor Columbus Amerikában ki­
kötött, a tetőtől talpig meztelen indiánok 
eléje jöttek és zsebre rakták a tőle és tár­
saitól kapott csecsebecséket.

Lelkiismevet.

Gyónni ment a czigány s elmondta lelki- 
atyjának, hogy a múlt héten egy libát lopott 
s meg is ette az egészet.

— Aztán nem terhelte a lelkiismeretedet ?
— Nem, instálom alásson, mert pálinkát 

ittam rá !
(Úgy értette a more, hogy nem terhelte-e 

meg a gyomrát ?)

|>e bizony tini.

Gyula úr, a falusi gavallér, adomákkal trak- 
tiilja Irma és Giza kisasszonyt. Azonban a 
viczczek nem sikerűinek, semmi hatást sem 
gyakorolnak a hallgatókra.

Tud is ön adomázni ! — mondja Irma 
kisasszony, — hisz ön nem tud a nexetsó- 
geshez.

Hogy nem tudok ? Tudok biz cn egy 
csomó goromba viczczet.

Tanár. Miben rejlik a geometriai sark-igazságok­
nak a fogalma ?

Fin, Az engedetlenségben.
'Tanár. Hogy érti azt ?
Fia. Úgy, hogy nem hagyják magukat bebizo­

nyítani.

Páratlan leány.

Páratlan szép vagy, leánykám,
Ritka bájos szemed, ajkad !
Nincs oly rossz nyelv, a mely hibát 
Fedezhetne fel te rajtad.

Termeted oly istennői,
Es okos vagy, — mégis látod 
Van egy hibád, szép leánykám,
Epen az, hogy nincsen — párod.

Tinán Bein.

Zivatar alkalmával.

Anyós. Te háládatlan ! Hiszen ha bánni tudnál 
velem, érted ? ha bánni tudnál, oda tudnám adni 
neked a .... a lelkemet.

Vo. A lelkét ? —• kell a kend lelke az ördögnek, 
nem nekem !

A konyhából.

Szakácsné. Nagysága, kérem, kőcsönözze ide vasárnap délutánra 
az uj ruháját. Nagysága. Ugyan minek ? Szakáesné. Hát holnap este 
jön hozzám először az uj bakám.

<*■ 4 jfóra&y



A rogleinsi ollen.
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Neki támasztotta a silbakra rendelt nemzetőr puskáját a fakönö- 
n.'egnek, maga pedig a posztóköpönyegen régig nyúlva aludt mint 
a bunda. Véletlenül arra felé vetődik a százados s rá rivalkodik 
mérgesen a jámbor katonára :

— Ejnye ilyen-amolyan term,gette! liát micsoda anyámasszony 
.atonaja kend I? Hát hogy merészelt az őrállomáson elaludni, mi' 9 

.MM ™ kirendelve, hogy őrt álljon, nem pedig hogy őrt

5o
^•Ívborong a földön, lement a nap régen, 

c) Ufcött-kopott vándor ballag az útfélen :
Ennék is, innék is, lia ugyan mit volna,
Azt se’ tudja még, hogy hol tér nyugalomra.

Közelben a helység, - hát próba szerencse . . 
Szemre való házig nem vala nagy messze, 
Kijön a gazd’asszony a zörgetésére,
Szállást kap az utas nem nagy könyörgésre.

A hiúban jó lesz . . . felmászik a létrán 
1 0ml,ás’ Puha fekhely az illatos szénán ; 
Alhatik ott békén, a szúnyog se bántja,
' ög ri ,ar%nak sincs kényelmesebb ágya !

A tojások.

Mit tenne?

( zigány Jóska örökké a vonatokat várta, 
hogyha utas jön a községbe, <<gy szerény 
hato.sk,tort bevigye az érkező pukját, szóval 
liordaroskodott. A mint egy alkalommal viszi 
°"y up holmiját, azt mondja neki az utas :
, Jóska, mit tennél, ha sok pénzed volna 

I os gróf volnál ?
Hát majd vennék lovákát meg kocsit 

ozstán ázson hordánám be ázs u rá kát.

Talentiiin.

• h Fz a. gyerek nagy talentum. 
/>. Miből következteti?
A. Nem akar semmit se tanulni.

Magya r klass/.ik usok hol.

(Iiendűr.) Ki az, mi az ? vagy úgy.
(Gyerek.) Fordulj be és aludj!

i ran ff 'hí nos.

Neki is vetkőzik mindjárt hevenyében,
MmJ tán jobban fáznék rongyos öltönyében,
I »oturja magát, mint földben a vakondok,
8 116111 teIik el kót Perez, már javában hortyog.

Hanem alig alszik néhány rövid órát,
Felébred, szétpillant, hajnal van, hát jól lát ;

ammt V1zagálódva szerte, körül néz get, 
1‘Szrevesz sorjában vagy öt szalma fészket.

Ni. <i bugyogóját! szól, míg szeme villan, 
■verünk csak, nézzük meg, mi rejlik a likban ? 

Mmt a róka sompolyg, nem okozna neszt sem 
|,JH sok tyúktojást lel szerte a fészkekben



Megörült a vándor s nem teketóriázott,
Isten neki küldó a sok szép tojást ott,
S ft mennyei áldást rögtön megdézsmálva, 
Szórni közé óv'lag rakja tarisznyába.

Aztán átfürkészte a ház táját szépen,
Tiszta volt és csendes a levegő még lenn, 
Aluvék a háznak minden if ja, véne :
Elinalt a rossz csont még búcsút se' véve.

Hej, lesz lakomája, gondolta magában,
Csak legyen ott egyszer, a hol a határ van,
Jo tojás lepényt süt van egy serpenyője 
S bízva fente is már fogait előre.

Körülte az erdő, immár mit se’ tarthat,
Szedi tüzelőnek a sok száraz gallyat,
Jó füstölt szalonnát a bográcsba szeldel,
S a híj a tüzet szít siető kezekkel.

Már sustorog a zsír . . . «elő no, tojások!» 
Feltöri az elsőt, hanem mi az átok! .. .
Orrát fintorítja, száját húzza félre,
No, azt ugyan kárnak lopta el — terhére!

«Elő veled másik! . ..» az is olyan fajta! 
Feltöri aztán mind s fejét csóválgatja,
S földhöz csapja mindet s van oka töprengni: 
Nincs a sok közt egy jó, mert záp valamennyi.

A TOJÁSOK

* /' ty i
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S míg fejét vakarta bosszúsan, dühében,
Szalonnája addig mind megégett szépen;
A büntető sorsnak nehéz keze érte,
Hogy nem tehetett szert jó tojás lepényre !

Kunsági II.

Kávéliázban.

Jogász. Pinczér, fizetek ! Egy kávé, egy kenyér. 
Pinczrr. Ki t kenyér, kérem ?
Jogász. Sohasem szoktam két kenyeret bemondani.

A tükör egy jó barát, He ha egy rút belenéz,
Minden szépet visszaád ; A barátság oda vész.

A csók a szerelem hőmérője.

Egymás között.

Káli. Te már vadjol edj najd ember, és nincsen még 
neked nyakkendő ?

Sírni. Mi ? nekem nincs nyakkendő ? Nézzél sak ide! 
(Kivesz a zsebéből egy nyakkendőt.) Itt van. Sakhogy o zse­
bembe viselek.

Jó vigasztalás.

Kiliti asszony. Miért sír, komámasszony ?
Siófoki asszony. Tegnap éjjel agyonütötték az uramat.
Kiliti asszony. Sohse búsuljon, komámasszony ! Lássa, 

miuálunk tegnap két embert szúrtak agyon.

Igaza van.

Magyaráz a tanár: «Mikor az ifjú Hermes fölfedezte 
a lantot...»

Másnap aztán kérdezi egy nebulótól:
Ki fedezte föl a lantot ?

—- Hermes fia.
De hiszen Hermesnek nem volt fia.
Tanár úr mondta, hogy az «ifjú» Hermes, hát az az 

«öreg» Hermesnek a fia.
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Mindig ügyvéd. A rokonok.

Két unokatestvér, a kik már régen nem 
látták egymást, véletlenül találkoznak egy 
indóliáz előtt. Az idősebbik, a ki felismerte 
a másikat, rákiált:

Szervusz Svilink !
Az sértődötten vág vissza, nem ismervén 

rá bátyájára:
— Svillák az öregapja !

Hát az az volt!
Nini, Pista ! Te vagy ?
En ám, Józsi!

- Szei rvusz!
Szerrvusz!

77 r Nem csoda.
i Sí-71' .1. Kivel mulattál az éjjel, pajtás ?
1? '’-S II. Krimák Mukival.
j á. A. Mukival ? Jó pipa!
ll I / Ik Nem csoda, hisz selmoczi!

ügyvéd Édes Irma kisasszony, végtelenül boldoggá tenne engem 
puszta szóbeli megbatalmazványa, bogy kezeinek birtokára magamat 
első helyen betáblázhassam.

Hz is gyász.

A. Minek visel ön most őszkor fekete 
czvikkert?

H. Kérem, mindennek meg van a maga 
oka. En például az anyósomat gyászolom.

Szellemes.

A házigazda kis fia a társaság központja. 
Kéidezgetik, czirógatják s nyakra-főre dicsé­
rik némely talpraesett feleletét. Egy ilyen 
után fölkiált a szintén jelenlevő kereskedőné :

Ab milyen okos ! Akár csak Maiim- 
salem !

Azok a gyermekek !

megesett a szive azokon a szegény Csibéken13 pulykákon' f'r'í? T állatvédegylet javára. Egyszer aztán
libákon stb., melyeket a vidékről' lálXu VoCa ^sze’ Íniko It tF™ * fŐváf°sba «világot látni«, és
kötve panyókára vetve szoktak eladás végetAehozni a apiától-* me^látta a 8arkon all° pereczest, azt kérdi

cs-;t>e édes apám, azt is az állatvédegylet párán 

bolcselkedest, melyben oly sok szépet mondott el az állat- árulhassákcsak'a pe^eczet?^ fUZVe’ lWa°m t,UcZ,ím téve

mert nem nézhettek tovább garázdálkodásaikat % kocshit Í ' ** eredmünye> ll0S.Y újra kiröpültek
A két brúder, mintha mi sem történt volna naev imv v k?®ptm
el-ba.nn.l fol+únZcir,i.^__ , • • ’ -''É gy" Eiro azután az egyik csakugyan eszmélkedni kezdett

(Tunno .’Oilnn . .r, A 1 ! A. r • . .

11 •• 1 , r, ! 01 1111 ö°m lurtent volna, nag
v£Tn„íe Pti2,k0d0tt r ,,tczlli u„a

™* ballagott a korcsmába garázdálkodni, a minek °’S -yanakodvii szólitá meg szomszédját:
- le Szoppl, he! aligha nem minket illetett ez a czélzás

Naiv félreértés.
ilvÄlLÄ^r^ P°éta ós adoma-gyártá .Ka,.

Kapuzárás után érkezett.ilyen szerkesztői üzenetet kap egyszer éle laSm a 
melyet boldogítani szokott: “ 'W’ n Két

szerke nap niuiva egy 5 krajezáros bélyeget kap tőle a 
kesztoseg: a házmesternek adott spenyeld felében.

: ■;; /
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Hallottad, hogy a fösvény Gajdács kiadta a lelkét, 
meghalt.

Tudtam, hogy már a legcsekélyebb kiadás is halálát 
okozza.

Szigorlat előtt.

I. jogász. Tudod-e, pajtás, miben különbözik Ráchel 
siralma a jogász siralmától?

II. jogász. Nem én. Miben ?
I. jogász. Hát Ráchel így siránkozik: «Tudok min­

dont '. Jaj! Jaj!» A jogász inog így : «Nem tudok semmit! 
Jaj! Jaj!»

Mindig üzletember.

A Kőim-ok rengeteg családjának egyik tagja Londonba 
utaztában megbetegedett, és ott oly előkelő orvost hittak 
hozzá, a kinek minden egyes látogatásáért nyomban egy- 
egy guineát kellett fizetnie, úgy hogy összesen 1-0 irtot 
fizetett neki.

Mikor onnan meggyógyulva visszatért Mogyorófalvára, 
élményei között elmondta azt is, hogy «hála istennek» 
beteg is voltam.

— De hát miért hála istennek, Kóbikám ?
— Mert képzeljél sak, Kégliében, lm már nekem ógy 

volt istentől rendelve, hodj százhúsz forintot kelljen o 
dakternek főzetni, mennyi ideig külött volna Magyar- 
országon betegnek lenni, hodj o dák tér számlájo ennyire 
rogott volna ! ?

Kiszólta magát.

Egy sánta és egy görbe lábú zsidó találkozik az utczán.
— Kóbi, hát te most miben sántikálsz ?

Az elvesztett becsöletem keresése dolgában.
— No todod, Kóbilében, omennyire én üsmerlek, kár 

o fárodságért, mert én még ép lábakkal se nem bírok oz 
enyimnek nyomára okodni.

NEVETŐ FEJ FÁK.

A g—i temető fölirata.

Itt nyugszanak azon 
istenben boldogult 
lelkek, a kik a fa­
luban élnek.

Feleségem 
Nyugszik itten; 
Én meg otthon.

Újabb ok gyászra.

— Hát ön kit gyászol ?
Az elődömet.

—- Milyen elődjét ?
No, hát a feleségem első férjét ?

— Ismerte ?
— Őt magát nem ; de ismerem a feleségemet és így 

méltányolni tudom azt a szerencsétlenséget, mely engem 
azáltal ért, hogy első férje meghalt.

Cynikus.

Magyarázza a tanár a monocord sajátságait:
íme ez volt a legelső hangszer: egyetlen kifeszí­

tett húr.
Föláll erre Tubák Peti s nagy sunyiskodva megszólal: 
— Játszott már tanár úr monocordon ?

\h

Budapest, B. I. Csak épen a végét hagyjuk el, mely különben 
sem tartozik szorosan hozzá. De mortuis nil nisi bene ! — Dr. 
Peneczilus. Az adomákból kettőt már régebben bemutattunk, a 
többire is mielőbb rá kerül a sor. — Budapest, Sch. J. Egy híján 
hasznavehetetlenek. Ily körülmények között alig érdekelhetik önt 
azok a «módozatok». Magánlevelek írására nincs időnk. — Csurgó. 
Egy része már egyszer megjelent lapunkban, a többiből váloga­
tunk. — Debreczen, M. I. Egyik sem rosszabb a másiknál. — 
München, R. M. A napokban válaszolunk. — Budapest, K. A. Min­
denesetre jobbak a múltbelieknél — Budapest, Sch. F. Egy kap­
tafára két adomát húzni nem lehet. Mielőtt kérelmét eldöntenők, 
megvárjuk harmadik beköszöntését; «de csak úgy, ha lehet». — 
Margittá, K. M. Örülünk a nem remélt viszontlátásnak. — Kalocsa,

- - ■V»



L. J, Nemsokára az önére is rá kerül már a sor. — Don Morgó. 
A vers nem elég csattanóé, az adomák közt nincs kivető. — 
Budapest, B. J. A kóser adomákat megrajzoltatjuk, a furcsaságok, 
e8y_kettőt leszámítva, közölhetetlen drasztikumok. — Budapest, 
D. M. Sem a tárgy nem új, sem az ötlet nem elég csattanós. — 
Eger, B. Legközelebb megjelenik. — Budapest, L K Az adomák 
mind a közlendők közé kerültek, a versek közül egy se. Okul­
hat rajta.

A rima murányi-salgótarjáni vasi 11 i'í-rvsz vény- 
társaság f. hó II-én tartotta meg évi rendes közgyűlését 
vágujhelyi Laczkó Antal elnöklete alatt. Mindenekelőtt 
az igazgatóság jelentését olvasták fel, mely szerint az ösz- 
szes vaseladás 487,429 mmázsára rúgott s 23,183 mmázsá- 
val haladta túl a tavalyit. — Tisztviselők nyugdíjalapja 
164,402 írtra, a társ ládáé 260,051 írtra szaporodott.

Az elmúlt üzletév eredménye 1.855,026 frt 60 kr. volt, 
melyből leírásokra összesen 187,608 frt 56 kr. fordittatott, 
adótartalék czimén 100,000 frtot helyeztek el, jutalékokra 
és a tartalékalap javadalmazására 156,741 frt 84 kr. jutott 
s a fönnmaradó 1.410,676 forint 56 kr.-ból, a tízmilliós 
részvénytőke 12 százalékos dotálására 1.200,000 forintot 
fordítanak.

A múlt évi nyereménymaradványnyal együtt még 
300,969 forint 24 kr. marad az igazgatóság rendelkezésére, 
melyből 200,000 forintot a rendkívüli tartalékalaphoz csa­
toltak s százezer forintnál nagyobb összeg marad a jövő 
évi számlára, mint átvitel. A rendes tartaléktőke 383,876 
forint 28 kr., a rendkívüli pedig 600,000 írtra rúg.

A felügyelőbizottsági jelentés fölolvasása után elfogad­
ták a nyereség fölosztására vonatkozó indítványokat, s 
úgy az igazgatóságnak, mint a felügyelő bizottságnak a 
fölmentvényt megadták.

Ezután a közgyűlés az igazgatóságot egyhangúlag 
újra és dr. 8oly Józsefet mint uj tagot újra megválasz­
totta.

Hirdetések

1 KASZINÓKNAK 1
IkáviéhAzaknakI
1 URADALMAKN a"k1

I iiélkiilözlivtlvn a

„MAGYAR FÖLD“
( Alajuttatott 1S80)

GAZDASÁGI ÉS POLITIKÁT T.ap
31 (Ujj(‘Iwi dl((soffit (tjtott h'vut. "3

: AVgycdmnkciit :> fj»t. 
Kiadóhivatal; Mh\mí, ErzsíM-hiinit 27, szám.
Mutatványszámok ingyen ős lx-ni.H.iv,. m l|

/• e. nov. /dől Váezí-uteza 10

Az

hirdetőhivatala

(Schwarz Gy. hirdetésfelvéleli irodája)
Budapest,

Váczi - utcza 11. sz. a.

eredeti árszabály szerint vesz föl és 

továbbit hivatalos és magánliirdetése- 
ket ezen, valamint minden bel- és 
külföldi lap számára.

h ogalmazás és csoportosítás a leg­
hatásosabb alakban.

Legczélszerübb lapválaszték ! ! ! 
Díjmentesen: Fordítás minden 

nyelvre. — Előleges költségterve­
zet. — Szövegszerkesztés. — Sok­
szorosítás és küldés.

Különlegesség: Leghatásosabb hir­
detési és reclamszövegekben.

Elegendő egy levelezőlapot küldeni s 
vidékre rögtön válasz, helyben meg- 
Inzntt küldetik ki. Jelszó : A hirdetés 
fáradság nélkül hoz hasznot!

írj „ f rmnbátyám
hír ddökiü atala.

é é

i • < ■ nov. I-től Váevi-uteza 10.

Laptulajdonos: Baiíóti La.tos. A szerkesztésért felelős: Baráti Lain 
I ranklm-Tarsulat könyvnyomdája. '

A képeket horganyba edzi : Freund.
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Alulírottak tisztelettel értesítik t. uraságodat, hogy a
Budapesten V., Nádor-ntcza 5. sz. a. létezett 
,,TIGRIS SZÁLLODÁT 1 átvették és azt ezentúl

néven fogják tovább vezetni.
A szállodánk a város legalkalmasabb helyén fekszik, 

több mint 100 szobát bir, alaposan megújítottuk, uj be­
rendezéssel, szab. légfűtéssel, fürdőszobákkal, telefonnal, 
villamos világítással stb. elláttuk. Törekvésünk lesz mér­
sékelt árak, nemkülönben pontos és gyors kiszolgáltatás 
által a t. ez. utazó közönségnek megelégedését elnyerni.

Különösen figyelmeztetünk családi lakó-helyiségeinkre, 
melyek egyetlenek a maguk nemében. Kiváló tisztelettel

Rentier F, és Plcich F.
a «-Itt-u tier-félő telep* birtokosa a Hungária nagy szálloda volt

Amlrás> v-nt szobafőnöke.

4? szepességd vászonraktár ^

tj BlKlil|M‘SÍ. IV., Viiczi-lltc/il 12. SZ. «I. ff9Saját gyártmányú
kösz fhhvviiemiivk és menyasszonyi kelen- V 
gyek. Nagy raktár háztartási czikkekben. u. m. . Ifi 
as/.talneniiiek, kávést évi (ekek, törülközők, k m 
törlők, vásznak, ha vehet ek, tlanellek, ev<k- ▲ 
tőnek, z«*|»hivek, hattistok, harisnyak stb. yS 
Vidéki rendelések utánvéttel pontosan eszközöltetnek. k% 

yi A v. jegyzék hérim'ntx e küldetik. V
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dziiiibalomkedvelők ügyeimébe!
Ajánlom mint elismert leghirnevesebb

Centrális czimbalmaimat
pedállal és anélkül,

melyek az eddig készült czimbalmokat felülmúlják s 
1887. évben a magas minisztérium által szabadal­
mazva lettek. Nagybani előállítás és czélszerü be­
rendezésem által azon helyzetben vagyok, hogy neve­
zett czimbalmokat a legolcsóbb ár mellett 
bocsáthatom áruba s azokért két évi j ótállást válla­
lok. Magyarázattal ellátott képes árjegyzéket kívánatra 
bérmentve küldök. Ajánlom továbbá magántanulásra 
a most megjelent czimbalom-iskolát népdalokkal. 
I. rész 8 fit, II. rész 3 írt 50 kr.; valamint a «Czim- 
balomii czimbalom-zenefolyóirat havonta 16 oldalon 
megjelenő kotta-füzeteket a 1.20. Valódi angol aczél 
húr, bassus 12 kr„ karikákban tisztahúr 60 kr. 

Czimbalomverők 1 frt — 1 frt 50 kr.

APPEL IGNÁCZ,
cs. és k. szab. hangszergyáros,

Budapest, gr. Károlyi - utcza 5.
és magyar-uteza 18. szám.

SN» UETF.
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Idény szerű újdonság!
A sétabot-fnrulya kettős czélra szolgál: Mint sétabot na­

gyon csinos külsővel bir, mint furulya pedig tisztán kihan­
golt, felette kellemes zenéjü hangszer, melyet bárki legott 

; megtanulhat. A sétabot-furulya félhangokkal bir, minél­
fogva bármely zenedarab rajta eljátszható. Különös fon­
tossággal bir a sétabot-furulya kirándulók részére, 
kik könnyű módon sétaközben lépten-nyomon zenei élve- 

j zetet szerezhetnek vele maguknak és társaiknak.
Egy sétabot-furulya ára csomagolással együtt után­

vét mellett 1 frt 70 kr. Ajánlatosabb azonban az össze- j get előre beküldeni, mely esetben 2 írtnak előleges utal- 
• ványozása ellenében bárhova bérmentve elszállittatik.

STERNBERG ARMIN
hangszeripartelepe Budapesten

VII. kerepesi-út ,5(>. sz.

Kívánatra nagy képes hangszerkatalogusom érdeklő- 
íj dőknek ingyen és bérmentve megküldetik. Harmonikáról 
í szóló képes árjegyzék külön kiadásban.
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E rovat számára hirdetések fölvétetnek adatnak Schwarz (ívnia hirdetö-hivataliílni
váczi ntcza 11. szánt alatt

■■KI
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rm

42. sz. 1890. A hirdetések egy teljes hétig forognak közkézen, n de a
később beérkező levelek is elfogat Itatnak és a hirdetőknek kiadatnak. Október 19.

Hirdetések ára e rovatban : minden szó 
2 kr., vastagabb betűből 4 kr. Sorszerinti 
megrendelésnél 1 petit sor 8 kr. Több­
szöri hirdetéseknél árkedvezmény adatik. 
Egyszeri hirdetés előre fizetendő. Czim- 
mel ellátott vagy poste restante megrende­
léseknél 30 kr. bélyegdijt is kell fizetni.

E rovat számára a megrendelések minden 
csütörtök dóiig a hirdető hivatalba kül­
dendők. Ajánlva is lehet a leveleket kül­
deni. A beérkezett levelek csakis a hirde­
tési nyugta felmutatójának adatnak ki. 
Vidékről történő kérdezéseknél a válaszra 

evéljogyek melléklendők.

//

HIRDETŐ

Mindennemű
kész úri fogatok 
és halottas kocsik
tetemes leszállított árak mel­
lett, még részletfizetésre is 
kaphatók 140 írttól feljebb.

Bogdán József,
kocsigyáros. Gyár: Budapest 

IX., Páva-utcza 10. és 12.
Raktárak: Páva-utcza 7. sz., 
Muzeum-körut 10. és 19. sz. 
Árjegyzékek ingyen s bérmentve

Bútorokat
részletfizetésre kaphatnak 
éves lakók. Venni szándéko­
zók kéretnek czimiiket «Bú­
torok 1 jeligés levélben vagy 
levelező-lapon e lapok hir­
dető hivatalánál letenni. 266

Jó \minőségű
cognac olcsó ár mellett eladó. 
Hol, megmondja a hirdető­
hivatal. 267

Eladandó.
300 holdas birtok Heves­
megyében ára 24 ezer forint,
egy 3 emeletes ház Buda­
pesten a Belvárosban ára 75 
ezer forint, egy földszintes ház 
a Belvárosban 12 ezer forint­
ért s egy 18 ezerért, mindkét 
ház nagyon jó helyen fekszik 
ujonnani építkezéshez. Hogy 
ki ad bővebb felvilágosítást, 
megmondja a hirdetőhivatal.

262

Tőkepénzes
egyének, kik pénzüket biztos 
helyen budapesti és vidéki 
házakra vagy nagyobb birto­
kokra kiadni hajlandók és 
pedig nem rossz kamatra, fel­
kéretnek czimük beküldésére 
«Pénz» jelige alatt. 268

A Belvárosban
egy kisebb bolthelyiség jutá­
nyos bérért kiadó. Bővebbet 
a hirdetőhivatal. 269

,Nagyvendéglö‘ vidé­
ken berke adandó. Min­
den tudakozódásra azon­
nal válaszolok. - Czini a 

an. 264
Kávéluk

a belváros élénk forgalmú 
helyén, más vállalkozás miatt, 
jutányos áron eladó. Bőveb­
bet a hirdetőhivatalban. 125

Eladó birtok.
Budapest közvetlen közelé­
ben a legjHiányosabb árért 
egy 46 hold szántóföldből s 
6 hold kert s parkból álló 
kastélylyal s melléképületek­
kel ellátott birtok eladó. 
Venni szándékozók fordulja­
nak e lapok hirdetőhivata­
lához. 252

Egy szép ház, gyü­
mölcs- és akácz- 
fákkal Monoron, 
vasúti állomás, 

Budapesttől egy 
órányira, szabad 
kézből nagyon ju­
tányosán eladó. 

Bővebbet a hir­
detőhivatalnál. io

ő—10 ezer frt-
tal rendelkező egyének, kik 
egy biztos s koczkázat nélküli 
nyitandó vállalatnál társul 
belépni hajlandók, kéretnek 
czimiiket «E. E.» jelige alatt 
e lapok kiadó-hivatalánál le­
tenni, melynek vétele után a 
részletes tárgyalás megkezd­
hető. 233

Megvételre
kerestetnek. — Irodai 

I szekrények, egy rács 
az iroda ketté válasz­
tására s egy kétkarú 
légszesz-esi Ilár. Aj áll­
tatok a hirdető-hiva­
talhoz kéretnek szóval 
vagy levéli leg. 237

Okleveles
gazdász, gyakornoki vagy ir- 
noki állomást keres szerény 
feltételek mellett. Bővebbet 
a hirdetőhivatalnál. 258

1300 holdas
birtok nagyszerű kastélylyal 
(9 szoba s park) Budapest 
közelében jutányos áron el­
adó. Megkeresésekre G. S. 
jelige alatti bővebb felvilágo­
sítás nyujtatik. 234

Ház és földekre
a legnagyobb kölcsön nyujta­
tik esetleg második és har­
madik helyre is 24 óra alatt.

I Gonvertálások keresztülvitele 
I gyorsan s kedvező feltételek 
mellett. Ajánlatok J. S. jel- 

i ige alatt e lapok hirdető- 
' hivatalához kéretnek. 235

Gyors siker
feltűnő csekélységért bámu­
latosan rövid idő alatt egy 
kitünően gyakorlott tanító­
nőtől a franczia nyelvben és 
zongorában. n

Belvárosban
egy sarokház, két emeletes, 
különösen ajánlatos szálloda 
nyitására, nagyon jutányos 
árért eladó. Kellő biztosíté­
kot nyújtani képes szálloda 
bérlő kéznél vau s ez által a 

I vétel feltétlen biztosítékot 
I nyújt a kellő jövedelemről.
I Bővebbet e lapok hirdető- 
I hivatalánál. 241

Egy birtok
gazdasági épületekkel Erdély- 
ben eladó. Bővebbet e lapok ! 
kiadó-hivatalánál. 236 í

EGYT

nagy egyes szánni
Wiese-léle tíízmcntcs
]>én zszek r é 11 y k öl tűzés
miatt jutányos árért ----------- --------- ----------------

! eladó. Bővebbet e lap
hirdetőhivatalánál. 353

—-------------------------------------------

I
Használt

omnibus kocsik kerestetnek 
megvételre. Ajánlatok az ár 
kitüntetésével kéretnek «Om­
nibus» jeligés levélben a hir­
detőhivatalhoz. 265

Gödöllőtől
fél órányira I71 2 hold szántó­
föld, 3 hold philloxeramentes 
gyümölcsös, szőllő és park,
1 kastély 4 szoba, salon, 
fürdő-szoba, konyhával s 2 
verandával ellátva, 1 kis ház
2 szoba, konyha, istálló, prés­
ház s pinczével, továbbá egy 
uj, nagy gazdasági épület 19 
ezer forintért eladó. Részle­
tesebbet e lapok hirdető- 
hivatalánál. 239

Egy nemes
származású magas állású fiatal 
ember nősülni óhajt 50—60 
ezer forint hozománynyal, 
Legnagyobb diseretio bizto- 
sittatik. A közvetítő czime 
megtudható a hirdetöhiva- 
talnál. 272

Azo v i h ölgyet,
kivel a kecskeméti házhoz 
czimzett kávéházban talál­
koztam, felkérem, hacsak le­
hetséges ugyanott ma is szí­
veskedjék megjelenni, mert a 
női zenekar által előadott 
budapesti rajongók nagyon jó 
s megfelel a mi rajongásunk­
nak. Julisnak Miskája. 270

/ / on véd l óvást iszt i 
rggrn rnh a, teljesen I 
ú j, olcsó áron eladó, | 
Hol? megtudhatott 
h irdetóh i ratal ban.

I t.u.t.-U.u.»i UiiLi
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Földváry Imre
specziális készítője jószabásu

férfi-ingeknek,
ajánlja férfi-divat, vászon 
és fehérnemű. - raktárát.

Budapest, koronaherczeg-utcza 
11. sz. alatt, a íöposfa mellett,
Czégem össze nem tér esztendő 
Földvári J. (Jakab) czéggel.

I

Eyy állami
hivatalszolga (levél-hordó), ki 
jelenleg is egy nagyobb ház­
ban van mint házmester al­
kalmazva, — november 1-re 
hasonló alkalmazást keres, 
kívánatra biztosítékot is ké­
pes letenni. Szives ajánlatok 
«házmester 35.» jegy alatt e 
lap kiadó-hivatalához inté- 
zendők. 055

A franczia
nyelvben egy férjes nő még 
néhány órával rendelkezik s 
különösen ajánlkozik a fran­
czia társalgásra, főleg pedig 
sétákra és kimenőre gyerme­
kekkel e nyelven való okta­
tással. Ugyanaz tanít zongo­
rázni. Czimét a hirdetőhiva- 
taluál megmondják. 65

Betáblázott
követelések, birtok s ház­
részek megvétetnek. Ajánla­
tok e lapok hirdető hivatalá­
hoz kéretnek 1235 sz. alatti 
levélben. 219

Egy volt utazó
valamely nagyobb gyár vagy 
vállalatnál óhajt hason minő­
ségben alkalmaztatni. Szives 
megkeresések csak elsőrendű 
czégektől «Utazó* jelige alatt 
kéretnek a hirdetőhivatalhoz.
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